
 1

 
CIUDAD REAL                                BOLETÍN Nº 55                    ENERO-MARZO  2007 
 

  

JUVENTUD Y COMPROMISO  
  

Es una satisfacción ver cómo las iniciativas que 
surgieron un día y que aún siguen siendo válidas, van 
teniendo su continuidad en el tiempo y, principalmente, 
en las personas. Viendo el contenido de este Boletín, 
todos nos podemos dar cuenta de cómo se va 
produciendo un relevo generacional en todas las 
actividades de SOLMAN y creo, honestamente, que 
dicho relevo conlleva frescura, juventud, modos nuevos, 
convencimientos personales, nuevas perspectivas y una 
profundidad que echa por tierra las teorías de los 
agoreros de que la juventud está perdida. 
 En varias ocasiones hemos alabado la ilusión, el 
empuje y las ganas de hacer cosas de muchos de 
nuestros jóvenes. Me atrevería a decir que no en todas 
las ocasiones hemos sabido estar, los mayores, a la altura 
ni dar respuesta a todas las inquietudes que, de muy 
variadas formas, nos manifiestan los jóvenes. Por lo 
menos, todos los que han pasado, pasan o están en 
nuestra asociación, tienen algunas ideas muy claras: no 
les gusta el mundo en que vivimos, consideran una 
farsa todo lo que suene a política de partidos, dicen 
que todo se mueve por intereses económicos que, 
como siempre, benefician a unos pocos y perjudican a 
las grandes mayorías, se estremecen horrorizados 
cuando descubren que, gracias y por culpa de esas 
políticas, inmensas masas de población pasan hambre 
y se mueren o los matan enfermedades totalmente 
curables e, incluso, a bajo coste. Saben que las 
guerras son provocadas y mantenidas por los países 
que, luego, les llevamos “ayuda para el desarrollo”. 
Y, en medio de esta confusión, no saben cómo será, pero 
mantienen la esperanza de que otro mundo es posible y 
necesario.  
 En su visión acerca de la Cooperación también 
se va captando cómo, desde unos primeros sentimientos 
de “lástima y conmiseración” hacia las personas y los 
pueblos, van entrando en el análisis y el razonamiento de 
cuáles son las causas que producen toda esta sinrazón de 
injusticias y desigualdades y, desde nuevamente 
sentimientos de rebeldía (muchas veces criticada como  
 

 
“pasotismo”), van pasando a formas concretas de 
actuación. Ojalá y no se malogren como nos hemos 
malogrado las generaciones anteriores. Nos hemos 
llenado de tantas necesidades que nos han vaciado de la 
gran necesidad de hacer, entre todos, un mundo justo y 
solidario. 
 Desde SOLMAN, la formación, tanto teórica 
como práctica, es decir, en los propios países con los que 
colaboramos, ha sido una constante para todos los 
miembros de la asociación y hacia toda la sociedad y, 
afortunadamente, ya son muchas las personas, 
principalmente jóvenes, que han participado en 
actividades, jornadas y cursos de formación, y son 
también muchos los que han pasado desde uno hasta seis 
meses conviviendo y compartiendo sus vidas en África y 
América con los pueblos y gentes más pobres de entre 
los pobres, porque, como decía una de nuestras 
cooperantes, dentro de que los pueblos son pobres, los 
hay pobres y más pobres. 
 Por todo esto, queremos, en esta ocasión, 
felicitar y animar a los jóvenes para que se unan a las 
causas que posibiliten la tarea de construir ese otro 
mundo posible y necesario. 
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VIAJE A MALI 
África Domenech 

 
SOLMAN (Solidaridad Manchega con los 

Pueblos del Tercer Mundo), ONGD de la que soy 
miembro desde hace 4 años me dio la oportunidad de 
viajar a Malí acompañando a la Técnico de Proyectos de 
Cooperación Internacional de la misma, Mar Pozuelo. 
 El motivo del viaje era el ver de primera mano  
los proyectos que allí se estaban llevando a cabo y sobre 
todo conocer las necesidades del país a través de sus 
gentes. Ofreciéndoles nuestra ayuda mediante la 
capacitación en la realización de proyectos de Desarrollo. 

Fuimos acogidas por las Religiosas de Mª 
Inmaculada que tiene 4 casas misión en el país ubicadas en 
Bamako, Ségou, Niono y Beleko. 
 Llegamos a Bamako, capital de Malí, un día 
cualquiera de Junio de 2006. Me llevé una gran sorpresa 
cuando vi sus carreteras asfaltadas en muy buen estado y 
grandes edificios de piedra en construcción, las hermanas 
nos contaron que querían hacer de Bamako la capital 
financiera del África Occidental y que esos edificios eran 
obra de Gadaffi. 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

La primera impresión fue que existía crecimiento, 
aunque esa ilusión se desvaneció rápidamente cuando 
pudimos pasear por sus calles y hablar con sus gentes; ese 
crecimiento iba dirigido a unos pocos. 
 Nuestra primera entrevista fue con Issaka y Jean 
Marie, trabajadores sociales en una sociedad donde no hay 
trabajo. Ellos trabajan intentando sacar a los niños de la 
calle, niños que en muchas ocasiones por conflictos 
familiares salen de sus casas y se encuentran con un 
submundo donde las necesidades básicas de alimentación, 
abrigo, territorio donde mendigar es lo que prima, 
exponiéndose diariamente a enfermedades, explotación 
laboral y sexual y a una muerte prematura. Con ellos 
mantuvimos muchas conversaciones para ver el mejor 
modo de ayudarles en su trabajo. 
 Nuestra siguiente parada fue Niono, al norte del 
país. El calor era sofocante, allí mi compañera y yo 
descubrimos la fuerza de las tormentas de arena que te 

recubre todos los poros de la piel y luego calor, mucho 
calor. Nos reunimos con varias asociaciones con las que, 
tras explicarnos sus necesidades, nos dispusimos a 
enseñarles los pasos a seguir para la realización de sus 
proyectos. El proceso no fue fácil, ya que en muchas 
ocasiones las reuniones tenían que ir traduciéndose del 
francés, idioma oficial, al Bámbara, lengua nativa y dar a 
conocer toda la burocracia, formulación, índices, 
presupuestos, etcétera que lleva consigo un proyecto no es 
tarea sencilla. 

De Niono partimos a Diabaly, una aldea cercana, 
siempre y cuando sea época seca, porque en época de 
lluvias el camino queda anegado y difícilmente transitable. 
Allí tuvimos la suerte de convivir con una familia durante 
nuestra estancia que iba a ser de 5 días. La mayoría de las 
familias africanas son muy numerosas, esta en concreto 
contaba con 17 miembros, donde las personas mayores 
ocupan un lugar muy importante y son tratadas con un 
cariño y respeto envidiable. Me gustaba oírles reír por las 
noches, cuando se reunían todos tras la jornada de trabajo. 
Nosotras formamos parte de esa gran familia durante 
nuestra estancia allí, pero fuimos miembros privilegiados 
ya que nos ofrecieron todo lo mejor que disponían…la 
mejor comida, sus colchones, su agua (bien más preciado, 
fuente de vida) y toda su amistad. Las reuniones con el 
resto de la comunidad las realizamos en el colegio, donde 
pudimos comprobar el estado de las aulas, la masificación 
de alumnos en las mismas y el poco material con el que 
disponían. Me quedé gratamente impresionada por la 
presencia de numerosas mujeres en estas reuniones que 
ataviadas con sus trajes y sus pañuelos en la cabeza de 
bonitos colores demostraron, para sorpresa de muchos, sus 
grandes dotes y su avidez para la formulación de 
proyectos.  
 Con un poquito menos calor llegamos a Ségou 
(zona centro de Malí), segunda ciudad más importante del 
país. Estuvimos en la misión católica que las Hermanas de 
Mª Inmaculada tiene allí. La misión consta de una 
residencia-hogar para chicas que no tienen recursos 
ofreciéndoles una educación mediante clases de 
alfabetización y de costura. Aquí también se encuentra la 
Escuela de Enfermería.  La persona que dirige la Escuela 
de Enfermería de Ségou es la Hermana Mª Ángeles 
García, médico y profesora de esta escuela. Ella fue quien 
nos mostró las instalaciones y material del que disponen. 
De esta Escuela han salido ya 5 promociones  y es la más 
valorada del país. Estas enfermeras son muy apreciadas, ya 
que la escuela ha alcanzado gran prestigio y debido al 
precario sistema de salud que existe en Malí, la presencia 
de personal bien preparado se convierte en algo esencial. 
De hecho, en muchos dispensarios el único personal 
sanitario del que se dispone son las enfermeras, que 
trabajan en ausencia total de un médico. Me quedé 
maravillada del gran entusiasmo y empeño que pone la 
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Hermana Mª Ángeles en su trabajo que junto con Blanca, 
enfermera expatriada de Médicos Mundi, diseñan, escriben 
y fotocopian todo el temario para sus alumnas. También 
disponen de una biblioteca donde sus alumnas pueden 
encontrar más información. Lo que más me entusiasmó fue 
ver la sala de prácticas, sala bien aprovechada con material 
tratado con sumo cuidado (en su mayoría donado), donde 
Blanca  explica a sus  alumnas todas las  técnicas de enfer- 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
mería. Pero todo este trabajo y entusiasmo en muchas 
ocasiones se ve mermado. Mª. Ángeles nos expuso 
algunos problemas que tenían con las alumnas debido al 
idioma. Las chicas proceden de diferentes  partes del país, 
e incluso de países limítrofes, y hablan la lengua propia a 
su etnia (la mayor parte habla el bámbara). Sin embargo, 
los estudios universitarios y técnicos se imparten en 
francés, lengua oficial del estado, ya que Malí fue colonia 
francesa. Es fundamental que las chicas entiendan bien las 
cuestiones técnicas, propias a este tipo de formación. Pero 
el problema es que, a menudo, las alumnas se aprenden las 
cosas de memoria sin entender lo que están estudiando. 
Para Mª Ángeles, la solución sería que VISUALICEN lo 
que se les está explicando para que no estudien de 
memoria y lo relacionen con una imagen real o un dibujo. 
 Con esta premisa cuando volvimos de nuestro 
viaje nos dirigimos al Colegio de Enfermería de Ciudad 
Real que accedió con gran interés a echar una mano a otros 
colegas. Compramos un cañón proyector y un ordenador 
portátil que ya está en manos del profesorado de Malí y 
que les está sirviendo de gran ayuda. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ECOS 
 

Escuela de Enfermeras 
“Vicenta  Maria” 
Ségou - Mali                           Ségou 20 enero 2007
       
Estimados amigos de SOLMAN 
 Después de un trimestre de utilizar el 
extraordinario material didáctico que nos habéis 
proporcionado,  me dirijo a vosotros para agradeceros 
tan estupendo equipo. Lo hemos estado utilizado con 
frecuencia sobre todo en las clases de anatomía y 
patología y el resultado ha sido que las alumnas 
entienden y comprenden mejor lo que se les está 
explicando, ya que lo ven y “ver” es muy importante. 
 Malí es un país en vías de desarrollo con 
muchas dificultades a nivel económico, social y 
cultural. En la enseñanza sus principales problemas 
son el escaso material didáctico,  excesivo número de 
alumnos en las aulas y nivel cultural muy bajo. La 
lengua oficial es el francés, sin embargo no es la 
lengua que habla la población. Los estudios se hacen 
normalmente en esta lengua, pero como en las casas 
no se habla,  los niños aprenden en la escuela todo de 
memoria sin entender lo que dicen. Esto hace que el 
nivel escolar sea aún más bajo. Cuando las chicas 
llegan a nuestra escuela, están acostumbradas a este 
sistema de aprendizaje  y esto hace que la 
comprensión no sea fácil. El poder contar con las 
imágenes a la hora de explicar siempre ayuda a la 
comprensión y esto es aún más palpable cuando la 
lengua en la que hay que explicarlo no es la nativa.  
“Una imagen  vale más que mil palabras”. 
 La media de vida de la población de Mali es 
de unos 47 años. Muchas personas mueren, bien sea 
por falta de medios o porque se diagnostica muy 
tarde su enfermedad o por incompetencia del 
personal sanitario. Hay muchos dispensarios en los 
que los profesionales no tienen la formación que 
deberían tener.  Es muy importante formar bien a las 
enfermeras, que en muchos casos harán de médicos, 
para que sean capaces de dar una asistencia sanitaria 
adecuada. 

Para que los países en vías de desarrollo sean 
capaces, poco a poco, de salir adelante, es necesario 
invertir en la enseñaza. Mejor que dar un pescado, es 
enseñar a pescar. Mali es un país rico en recursos 
naturales, pero sus habitantes no saben explotarlos, 
tienen que aprender y necesitan formarse. Esta es 
nuestra labor aquí y gracias a ustedes y a la ayuda 
que tan generosamente nos conceden podemos 
llevarla a cabo. Muchísimas gracias de nuevo.  

Un saludo cordial. María Ángeles García. 

                  

 
  Agradecemos la colaboración de la 
Universidad de Castilla-La Mancha en la 
financiación de la impresión de este número. 
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ILUMINAR EL CAMINO 
María Luisa Toribio (Publicado en la Revista Alandar nº 234, enero 2007, página nº 5)

 
Erradicar la pobreza y lograr una vida digna para 

todos los seres humanos sin acabar con el planeta que la 
hace posible requiere cambios grandes y urgentes. 
Cambios que no ocurrirán si no ponemos todo nuestro 
empeño en ello. Las movilizaciones son sólo una de las 
muchas formas que tiene la participación ciudadana. 

La más importantes es iluminar la cara oculta de 
la realidad: hacer visible lo que los medios de 
comunicación no cuentan, argumentar lo que el 
pensamiento único ignora, mostrar las consecuencias 
humanas, mostrar las consecuencias humanas, sociales y 
ambientales del sistema económico imperante. Hacer 
reflexionar sobre quién toma las decisiones en nuestras 
“democracias”. Tomar conciencia de nuestro propio poder, 
de la capacidad de la sociedad de provocar cambios. 

La concentración de los medios de comunicación 
y el alejamiento de los centros de decisión en un mundo 
globalizado requiere un mayor esfuerzo de la ciudadanía 
por conocer los entresijos de a realidad para poder influir 
en ella. En este aspecto, hoy en día podemos encontrar un 
gran aliado en Internet que nos ofrece una ventana al 
mundo por la que acceder a la información que facilitan 
los movimientos sociales y la prensa alternativa.  

 
Una rápida mirada a algunas de las otras caras de la 
realidad. 

Las imágenes de un Irak sumido en la violencia 
nos recuerdan cada día nuestro fracaso en parar la invasión 
del país. ¿El resultado habría sido otro si el mundo hubiera 
tenido toda la información?  

¿Si en lugar de seguir el juego de la supuesta 
lucha contra el terrorismo y las supuestas armas de 
destrucción masiva como objetivos de la guerra, se 
hubieran sacado a la luz los vínculos de la Administración 
Bush con los grandes grupos empresariales de su país, 
incluidas las industrias del petróleo y del armamento? 
Donald Rumsfeld, Condolezza Rice, Colin Powell, Dick 
Cheney o el propio G. Bush han ocupado altos cargos o 
han sido dueños de grandes empresas, y a pesar de sus 
puestos en la Administración se sientan en consejos de 
administración y siguen siendo asesores o accionistas. Sin 
olvidar la contribución de las multinacionales a las arcas 
de los partidos y a la financiación de las campañas 
electorales. 

Frente a la creciente información sobre iniciativas 
de “Responsabilidad Social Corporativa”, es poca la 
atención que se presta al papel que juegan los grupos 
empresariales-de forma mucho más discreta y desde hace 
casi dos décadas- en proceso de creciente 
desregularización, que lleva a sustituir las legislaciones de 
carácter social o ambiental por acuerdos voluntarios. Un 
proceso que tiende a reducir cada vez más la capacidad de  

 
 

 
los estados y de la ciudadanía para establecer las reglas del 
juego, para definir, en definitiva, prioridades sociales, 
laborales y ambientales que sirvan de marco a las 
actividades económicas, y no al revés. 

Pero se sabe, por ejemplo, del activo papel de la 
industria química para debilitar el contenido de la 
legislación que se está debatiendo en la Unión Europea, 
cuya intención inicial era proteger la salud pública y el 
medio ambiente frente a la proliferación de productos 
químicos peligrosos que entran en el mercado sin 
suficiente control e información de sus consecuencias, y 
promover su sustitución por alternativas más seguras. 

Poco se informa también de la influencia de las 
multinacionales en las negociaciones sobre los acuerdos de 
libre comercio que les están abriendo el camino para 
ejercer una competencia desleal con los pequeños 
campesinos de los países del Sur. Pocas veces aparecen en 
los medios de comunicación los productores de arroz o de 
maíz que ven reducidos sus ingresos y que no pueden 
llegar a sus hijos –y sobre todo a sus hijas- a la escuela o 
que ni siquiera pueden alimentarlos bien O los enfermos 
de SIDA que no tienen acceso a los medicamentos que 
podrían salvar la vida porque las multinacionales 
farmacéuticas impiden la producción y comercialización 
en sus países de medicamentos genéricos más baratos. O 
los pobres que no tienen acceso al agua a un precio 
asequible porque su distribución está en manos de 
empresas privadas de otros países. O las poblaciones 
indígenas expulsadas de sus tierras en beneficio de la 
industria minera o maderera. 

 
También a la vuelta de la esquina. 

No se trata  sólo de la complejidad y la distancia 
de los centros de decisión. La información tiene que ir 
acompañada de la voluntad de participar, del 
convencimiento de que la democracia no se agota 
depositando un voto en una urna cada cierto tiempo. Si una 
parte esencial de la democracia es la capacidad de decidir, 
no tenemos que mirar muy lejos para ver si la estamos 
ejerciendo: ¿Estamos decidiendo el modelo territorial y 
urbanístico de nuestro propio país? ¿O que un bien de 
primera necesidad como es la vivienda se convierta en una 
fuente constante de especulación y corrupción? 
¿Ejercemos un control sobre las autoridades municipales 
que hemos elegido en las urnas? ¿Los grupos sociales que 
comienzan a movilizarse en este terreno cuentan con un 
apoyo ciudadano suficiente? 

Información y participación son las claves para 
iluminar el camino y para recorrerlo juntos en base a 
principios, valores, ideales y un sentido profundo de la 
vida. 
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DESDE BURKINA FASO Y HONDURAS 
Bobo-Dioulasso,  1 de febrero de 2007 

 
Queridos amigos de ««  CCIICCOODDEE  »» 
 

 
 
         Nous sommes très heureuses de vous faire part de 
nos nouvelles. Tout d’abord, nos salutations les plus 
sincères. Nous vous présentons nos vœux les  meilleurs ; 
que cette nouvelle année, 2007, soit une année de paix, 
de prospérité, de santé, de longévité et beaucoup de 
succès dans vos activités. Nous vous remercions 
sincèrement de votre générosité et surtout  de votre 
amitié. A travers  votre aide nous deviendrons, vraiment, 
des femmes  épanouies dans notre vie. Une fois de plus, 
nous vous remercions pour tous ceux que vous faites et 
ferez pour notre association ; sachez que cela nous va 
tout droit au cœur . Dieu saurait vous le rendre au 
centuple.  
         Par ailleurs, nos activités se poursuivent tout 
doucement. En effet, nous avons fait notre formation en 
gestion en novembre 2006. Certaines d’autres 
poursuivent la formation en haute couture et d’autres en 
coiffure. Tout cela grâce à votre appuis ; par votre 
soutient, nous espérons pouvoir un jour nous prendre  en 
charge et même, subvenir aux besoins de nos  familles. 
Nous ferons de notre mieux pour ne pas vous décevoir, 
en nous battant devant les dures réalités de la vie qui 
nous accompagnent.  
         Pour terminer,  toutes les filles de l’Atelier sont 
très heureuses et vous remercient de votre bienveillance 
et de votre bonne volonté. Nos salutations les plus 
sincères à tous les membres du « CICODE » 
         Que Dieu vous bénisse et vous apporte l’unité qui 
fait le vrai bonheur de l’humanité. Très fraternellement : 

««  MMeemmbbrreess  ddee  ll’’AAssssoocciiaattiioonn  JJIIGGII--SSEEMMEE  »»  
  
         Estamos muy contentos de daros noticias nuestras. 
Primeramente, nuestros más sinceros saludos. Os 
presentamos nuestros mejores deseos de que este nuevo 
año 2007, sea un año de paz, de prosperidad, de salud, 
de longevidad y de mucho éxito en vuestras actividades. 
Os agradecemos sinceramente vuestra generosidad y 
sobre todo la amistad. A través  de vuestra ayuda 

llegaremos a ser, verdaderamente mujeres plenamente 
realizadas en nuestras vidas. Una vez más, os damos las 
gracias por todo los que hacéis y haréis por nuestra 
asociación; sabed que esto nos llega directamente al 
corazón. Dios sabrá devolvéroslo centuplicado.  
         Por lo demás, nuestras actividades continúan 
despacito. En efecto, hemos hecho nuestra formación en 
gestión en noviembre 2006. Algunas prosiguen la 
formación en alta costura y otras en peluquería. Todo 
esto gracias a vuestro apoyo; con vuestra ayuda 
esperamos poder un día hacernos cargo de nuestras vidas 
e incluso asumir las  necesidades de nuestras familias. 
Nosotros lo haremos lo mejor que podamos para no 
decepcionaros, luchando contra las duras realidades de 
la vida que nos acompañan.  
         Para terminar,  todas las chicas del Taller están 
muy contentas y os dan las gracias por vuestra 
benevolencia y buena voluntad. Nuestros mas sinceros 
saludos a todos los miembros del  « CICODE » 

Que Dios os bendiga y os aporte la unidad que 
hace la verdadera felicidad de la humanidad. Muy 
fraternalmente. 

 

Construcción de casas en el 
Carrizal (Honduras) 

Gracias por las felicitaciones de las cosas 
positivas del proyecto y disculpas por los retrasos que se 
dieron por algunas dificultades como las mencionadas 
en su comentario. 

Gracias a su trabajo y cada uno de los que, de 
una u otra manera, participaron en el proyecto, se hizo 
realidad un sueño de muchas personas desposeídas de 
recursos básicos para una vida digna. Y hoy habitantes 
de esta comunidad han tenido un cambio muy evidente. 

Yo doy las gracias porque he aprendido muchas 
cosas positivas para mi vida que no sólo a mi persona 
servirá, sino también a los que me rodeen en donde 
quiera que esté. 

Gracias, muchas gracias.  
Santos Lucio Martínez     (Responsable del Proyecto)  
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Agradecemos la colaboración de Caja 

Castilla-La Mancha en la financiación de la 
impresión de este número. 
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DESDE TOGO 
 
Asociación para el Desarrollo       A SOLMAN 
Kouloundé-Sud              Solidaridad Manchega 
B.P. 78 Sokodé              PUEBLOS 3er MUNDO 
 
Queridos amigos: 

Primeramente queremos presentaros excusas por 
la falta de correspondencia escrita desde hace bastante 
tiempo. Ahora que los trabajos de nuestro proyecto han 
comenzado tomaremos las decisiones necesarias para 
seguir en contacto permanente con vosotros a través los 
diferentes informes y otras comunicaciones. 
 Nosotros, miembros de la Asociación por el 
Desarrollo de Kouloundé-Sud, poblaciones  beneficiarias 
de Kouloundé, agradecemos vuestro compromiso firme y 
los esfuerzos tan dignos de alabanza que habéis realizado 
para que nuestro proyecto de construcción de un puente 
sobre el río Kopandi en Sokodé, Togo sea aceptado por los 
proveedores de fondos y llegue a ser un símbolo de la  
“Unión entre los hombres del Norte y del Sur”.  
 

 
 

Os enviamos nuestras felicitaciones y nuestro 
gran agradecimiento. Que Dios fortalezca aun más 
nuestros lazos de cooperación para nuestros proyectos 
futuros. 

Hemos recibido todas vuestras cartas y las hemos 
estudiado en diferentes reuniones con mucha atención y 
haremos todo lo posible por respetar el calendario que nos 

habéis propuesto si las condiciones climáticas nos lo 
permiten. 

Esto nos ha permitido: Constituir las tres 
comisiones que nos habéis propuesto; hacer gestiones en 
Sokodé y en Lomé (la capital) con el fin de abrir una 
cuenta bancaria e informar a las autoridades prefectorales, 
comunales, los jefes de barrios y poblados de los 
alrededores, toda la población de Kouloundé y de sus 
alrededores, de la aceptación del puente sobre el río 
Kopandi. 

Los trabajos del puente han empezado el 1º de 
Noviembre de 2006 con la llegada de fondos para la 
primera fase del presupuesto asignado. 

La ceremonia del lanzamiento de los trabajos ha 
consistido en poner la primera piedra. Esta ceremonia ha 
sido presidida por el alcalde de de la ciudad de Sokodé en 
presencia de el Secretario general de la comunidad de 
Sokodé, el Regente del jefe superior del trono real de 
Komak, los jefes de barriadas de Kouloundé, Kudamburu, 
el Vicario de la parroquia de  Kouloundé, los miembros de 
la Asociación por el Desarrollo de Kouloundé Sud, los 
responsables y jefes de servicios, la población beneficiaria 
de Kouloundé y una muchedumbre de curiosos.  

Las lluvias han estado cayendo en Sokodé hasta el 
28 de octubre, lo que hace que el agua corra aun por el río 
y sea difícil en este momento empezar los trabajos de 
excavación. El informe técnico del maestro de obra 
seguirá, lo mismo que las diferentes reuniones.  

Los trabajos de desescombro de la carretera 
parroquia- casa familiar hasta el río están empezados para 
favorecer el transporte de herramientas y material a  la 
obra.  

Un equipo del laboratorio nacional de Lomé ha 
realizado un estudio topográfico y esperamos en poco 
tiempo los resultados. 
  Estamos contentos y satisfechos de la persona que 
habéis seleccionado para venir a seguir los trabajos del 
proyecto con nosotros. Su currículo nos ha maravillado y 
estamos encantados y con impaciencia esperamos su 
llegada a Sokudé (Kouloundé) por el periodo Enero-
Febrero 2007. 

Renovando nuestro compromiso con el buen 
desarrollo de los trabajos del “puente Kopandi” recibid, 
queridos amigos, un saludo y toda nuestra amistad. 

 
Hnas. Misioneras de     Representante      Presidente  
la Doctrina Cristiana   de la población     de la Asociación 
de Kulundé             beneficiaria          Desarrollo 

 

Puedes hacer tu APORTACIÓN en: 
BANCO POPULAR ESPAÑOL 

Oficina 0075 – Sucursal 0213-10 
Cuenta nº.: 060-05818-52 
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CICLO DE CONFERENCIAS-COLOQUIO 
AULA DE SOLIDARIDAD      PROGRAMA 2007 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lunes, 5 de marzo, 19:00 h. 
“Raíces de la violencia” 
Rafael González - SOLMAN 
 
Miércoles, 7 de marzo, 19:00 h. 
“Alternativas financieras éticas: El caso de Banca Ética de 
Badajoz” 
José Mª Núñez (Banca Ética de Badajoz) 
 
Lunes, 12 de marzo, 19:00 h. 
“Programas institucionales de cooperación al desarrollo” 
Técnicos del Servicio de Cooperación Internacional de la 
JCCM 
 
Miércoles, 14 de marzo, 19:00 h. 
“Mesa Redonda: Experiencias de cooperación” 
Cooperantes de SOLMAN 
 
Lunes, 19 de marzo, 19:00 h. 
“La contribución de la comunicación al desarrollo de las 
sociedades del tercer mundo en las nuevas condiciones de 
globalización de la economía” 
Vicente Baca, Nicaragua (Profesor de la Universidad 
Complutense de Madrid) 
 
Miércoles, 21 de marzo, 19:00 h. 
“Recital de canciones africanas y Taller de danza” 
En este taller se aconseja llevar ropa y calzado cómodo 
para bailar. 
Vénance, de Costa de Marfil; Justin, de Camerún; Sila, de 
Guinea Conakry 
 
LUGAR DE LOS ACTOS: 
LOS DÍAS 5 Y 7 - AULA F200 de la FACULTAD DE 
LETRAS 
LOS DÍAS 12, 14 Y 19 - AULA MAGNA de la 
FACULTAD DE LETRAS 
EL DÍA 21 - IES MAESTRO JUAN DE ÁVILA 

  
          Es una Organización No Gubernamental 
-ONG- con carácter no lucrativo que nació en 
Ciudad Real en diciembre de 1994 con el fin de 
servir de canal de solidaridad a todas las 
personas que desde distintas concepciones, 
creencias y/o militancias, entienden la 
solidaridad como una actitud emancipadora.

 
  

INFÓRMATE Y COLABORA 
  

Calle Azucena, 19 – Entreplanta B y D 
13002 CIUDAD REAL 

 
Telefax: 926 25 47 07 

e-mail: solman@solman-ongd.org 
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